[J] R. Huna would remove someone with a downy beard 
[from pronouncing the priestly benediction]. 


[K] And lo, it has been taught: But if he was well known 
in his town, it is permitted. 


[L] Said R. Mana, “(There was ample basis for removing 
someone with a downy beard as at J]. It was a festival 
[so R. Huna removed him] so that people should not 
say, ‘We saw a minor raising his hands [and giving the 
priestly benediction].’” 


[M] Said R. Yosé, “That indicates that it is forbidden to 
look at the priests when they are saving a blessing 
[for Israel].” 


[N] Said R. Haggai, “Did they not say that they do not 
look at the priests because of thereby distracting 
oneself [from receiving the blessing]? By Moses! I 
can look at the priests and not be distracted!” 


[1:5 A] What is the scriptural basis for the raising of hands [the priestly 
benediction]? 


[B] “Say to Aaron and his sons, “Thus you shall bless the people of Israel: 
you shall say to them’” (Num. 6:23). 


[C] That passage indicates that it takes place in the morning. 
[D] As to the additional services [including the priestly benediction]? 


[E] “[67c] Then Aaron lifted up his hands toward the people [and 
blessed them; and he came down from offering the sin offering and 
the burnt offering and the peace offerings (Lev. 9:22)].” 


[F] This verse is out of order. Was it not necessary to say only, “And 
he came down from offering the sin offering, the burnt offering, 
and the peace offerings,” and then: “Aaron lifted up his hands 
[toward the people and blessed them]’’? 


[G] But this indicates that, when he came down to the altar, he would 
raise his hands and bless the people. 


[H] “And [he] blessed them’— while standing. 
[I] Is it possible that one may do so not standing up? 


[J] Scripture states, “[And the priests, the sons of Levi, shall come 
forward], for the Lord your God has chosen them to minister to 


